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The article is devoted to the search for the effective means of monitoring the level of higher education establishment students*
foreign language communicative competence sophistication. Particular attention is paid to the definition of the objects of moni-
toring, the achievement of its objectivity. The international experience of determining the level of foreign language proficiency,
in particular, the examination system Cambridge ESOL, is generalized.
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YAK 811.111°1
Duj10J10THYeCKHE HAYKH

Cmamus nocesaujena npodieme pazoeienus HeIUYHbIX PopM aGHSTULICKO20 21a201d, UMEIOWUX 0OUHAKOBLIL MOPQo-
Jlo2udecKuti nokasamend -ing, HO PA3IUUHBIN KOCHUMUBHO-NPASMAMUYECKUL KOMNOHEHM, C8A3AHHbIL CO CIMENeHbIo
HOMUHanu3ayuu, cooepicaweiics 8 ux cemanmuxe. 1lposedenuvlii aHanu3 NOKA3AL, Ymo GepxHue No3uyuu 8 dmou
wiKane 3aHUMAaionm Oomaia2oabHoe CyuwecmsumenbHoe U 2epyHOUll, a HUXCHUE — NPUYACMUs, KOMOopble 8bICIYnarom
uiu 6 poau KoHOeHcepa, obecneuusaiowezo cocamue 21yOUHH020 NPUOAMOUHO20 NPEONOANCEHUS, UL 8 Kauecmae
Yacmu aHATUMU4ecKoll popmel 21a2od.

Kniouegvie cnosa u ¢pasvi: TepyHANH; acHEKTyaIbHOCTD; TEMIIOPAILHOCTh; HOMUHAM3ALMS; TPEAUKAIMS; MOJIH-
¢uKanus; KOHJIEHCep; cxkaTtue nHpopmanum.

MsxanpyoaeBa Haranbs MyxamenoBHa
Ilamueopckuil 2ocyoapcmeentbiil TUHe8UCIUYECKUL YHUGepCUmen
n-dzhandubaeva@list.ru

O IPUHIMIIAX PA3IEJEHASI HEJIMUYHBIX ®OPM B AHI'JIMMICKOM SI3BIKE®

BonbIIMHCTBO TpagMIMOHHBIX TPAMMATHK aHTIIMHCKOTO SI3bIKa PaCCMaTPUBAET TepyHANH KaK S3bIKOBYIO (GOpMY,
0003HAYAIONIYI0 HE3aBEPIICHHOCTh ACHCTBHA. VHBIMH CIOBaMHu, OH HCIIONB3yeTCS JUIS ONMHMCAHMs COOBITHS WIIH
JIEHCTBUS B Pa3BUTHH, U PACCMAaTPHUBAET €ro Kak YaCTUYHO BBINOJIHEHHOE. Tak, Hanpumep, D. Kpeizunra [7, p. 59]
YTBEPIKIACT, UYTO TePYHINH BBIpaXKaeT «acleKT AmuTenbHocTH» (durative aspect). B pabore B. Xuptna [5, p. 20-21]
OTMEUaeTCsl, YTO TePYHIUH COOTBETCTBYET BTOPOW M3 TPEX, BHIICICHHBIX UM KapIHHAIBHBIX ITO3UIUH BPEMEHHOT O
acmekra: (1 — _pno‘), (2 — _Bo Bpems®), (3 — _mocie‘) — KOTOpble MOTYT IPUMEHATHCS K CTPYKTYpE JIFO00TO COOBITHS.
[Toxosxwii moaxo/ HabmogaeTcs U B quarpamme JUHTBUCTOB JIk. XbtocoHa u B. Bybenuka [4, p. 5-6].

Kak moxa3siBaeT aHann3 HAyYHOH JUTEPATypHl, MpodiieMa acCeKTyaJIbHOCTH TepyHANS paccMaTpHBajiach HEMHO-
TUMH uccienoBatensiMu. Tak, Hampumep, b. Konpan [2, p. 112] npemioxkun JOBOIBHO HEOPAMHAPHOE pEIICHUE
B CBOEH IOIBITKE OOBSCHUTH OTCYTCTBHE Mapajuiesiell MeXIy OMITO3UINEH IPOCTOTO M MPOJODKEHHOTO acleKTOB H
HAJIMYHE ONpEIeNICHHBIX OTIMYNHA MeXay GopMmoii nHGHHUTHBA U TepyHansa. OH 1MoKa3aj, 4To Ha caMOM JIeJe ac-
NEKTyaJIbHbIE Pa3INuusi, KOTOPbIE SIBISIFOTCS, O€3yCIIOBHO, 3HAYMMBIMH JUIS pa3rpaHUuCHUs] [IPOCTOTO U IMPOJIOJI-
KEHHOTO BPEMEHHBIX acIleKTOB, HE OKa3bIBAIOT HHUKAKOTO BIMSHMS HA repyHanil. OH 0OBACHIET 3TO TeM, 4YTO, BO-
NIEPBBIX, K AHATHM3Y TEPYHIUS HUKaK He MOXET ObITh IPUMEHEHA OIO3UIMS CTaTHKa/TMHAMHKA, KOTOpas SBJIIETCS
NPUHINIHAIEHO BRKHOH JUIA BEIOOPA MPOCTOTO MJIM IIPOIODKEHHOTO BpeMeHH. Y, BO-BTOPBIX, XOTS U TepyHIHANb-
HOE ynoTpeOieHue -ing GOpMbI ¢ aKIMOHAIBHBIM TJIar0JIOM MOXET B PsAJIE CIIydyaeB COOTBETCTBOBATH CEMAHTHKE

© JlxanayGaesa H. M., 2013


mailto:n-dzhandubaeva@list.ru

ISSN 1997-2911 dunonornyeckue Haykn. Bonpocsl Teopun n npaktukun, Ne 9 (27) 2013, yactb 2 85

NIPOJIOJDKEHHOTO BPEMEHH, OITMCHIBAIOIICH COOBITHE B Pa3BUTHH, HO CYILECTBYIOT TAaK)K€ M KOHTEKCTBI, KOTOpBIC
B OOJIBLICH CTENEHH COOTBETCTBYIOT CEMAHTHKE HEONPEACICHHOTO BPEMEHH, ITOKa3bIBAIOIIHE 3aBEPILICHHOE AEHCTBHE:

a) Holding a balance between discipline and eccentricity is one of the boss’s hardest work. « Yoepowcusamucs 20e-
mo nocepeoure mexcoy OUCYUNTUHOU U IKCYEHMPUUHOCBIO OOHA U3 CAMBIX CIIONHCHBIX pabom 0na boccay [12, p. 174]
(30ecw u oanee nepesoo asmopa — H. /1.).

0) Losing all his fortune drove the banker mad. «Ilomeps éceco cocmosinus ceena baukupa c yma» [1, p. 72].

Tax, B mpumepe (0) omucaHa CUTyalus, B KOTOpOH OaHKHpP CHadasla JIUIIHICS CBOErO COCTOSHHS M TOJBKO I10-
ToM comen ¢ yma. I1. Hadmm [3, p. 304] Taxoke MPUBOAUT JOTIOIHUTEIHHBIC TOKA3aTEIBCTBA, OATBEP)KIAIOIINE OT-
CYTCTBHUE acCNeKTyaJIbHOTO CXOJICTBA MEXIy TepyHANEM U (OPMOM MPOJOHKEHHOTO BPEMEHH C YYETOM UX COYeTa-
€MOCTHBIX CBOWCTB ¢ affer «mocye». [Ipu 3ToM OH cchutaeTcsi Ha yIoMsiHyTyio paboty B. Xuptia, kotopslii cuura-
eT, 4To ()OPMBI MPOJOJHDKEHHOTO BPEMEHH HE MOTYT CEMaHTHUYECKH COYETAaThCs C COI030M dffer B CHIy TOTO, 4TO
OHH, NIPEXJIC BCETO, BEIPAKAIOT HE3aKOHYEHHOCTh AEHCTBUS, a COI03 affer MoJIpa3yMeBacT ero 3aBepPIICHHOCTb.

Ho B TO ke BpeMs COBEpIICHHO OYEBHMHBIM JJIsI BCEX HCCIIEIOBATENICH OCTaeTCs TO, YTO HEOOXOAUMO YUUTHI-
BaTh OOIIENpPHU3HAHHBIE ACHEKTyaJbHbIE KaTeropuu HesaBeplueHHoro (imperfect) um 3aBeprueHHoro (perfect) meii-
CTBHS, TaK KaK -ing GpopMa MOKET OTHOCHTBCS KaK K IIEPBOMY aclleKTy, Tak U KO BTOpoMy. B ciydae ke ucnomnb3o-
BaHMSA IJIaroja B MPOAOKEHHOM BPEMEHH -ing (OpMa COOTBETCTBYET KATETOPHH HE3aBEPIICHHOCTH, KOTOpAst IPO-
THUBOIIOCTABIIETCS OOJIBIIMHCTBOM aBTOPOB HeompezeneHHoH (opme. IIpocTo TO coObITHE, MaTEepUAIBFHOE BOILIO-
IIEHHE KOTOPOTO BOCIIPUHIMAETCS pa3yMOM 4eJIOBEKa KaK 3aBEPIICHHOE, HE JOIYCKAoIIee HUKAKNX JOTIOIHEHUH 1
OTOBOPOK, OyJeT BBIpaXKaThCs MPOCTOH BpeMEHHOHW (OpMOH. A cOOBITHE, KOTOPOE MPOU3BOAUT BIICUATIICHHUE, YTO
JeicTBre (MM JCHCTBHS) €r0 COCTABIIAIOIINE HAXOAATCA B Pa3BUTHH, OyIET BBIpaXkaThCsi JOPMOH IPOJOIKEHHOTO
BpeMeHHU. B rpaMMaTHuUecKuX TepMHHAX JAHHOE MOJIOKEHHE Bellel MOXKHO BBIPa3UTh CIEAYIOIIMM 00pa3oM: Mpo-
ctast BpeMeHHas popma siBisieTcs nepheKTHOU, MPOJIoDKeHHas — HenepdekTHOH. Vcnoabp30Banue ke -ing GopMbl
B Iep(EKTHBIX KOHTEKCTaX IPENCTaBIsET COOBITUE KaK HEKMH IENOCTHBIA CMBICIIOBOH 3JIEMEHT, OTPa)KalolIni
OTIpEeJICTICHHYIO 00J1acTh B3aUMOEHCTBUS KaKHX-THOO MpeIMeToB. B cBs3u ¢ mpencTaBieHHBIMH BbIlIE HaOIIone-
HUSIMU HalpaniMBaeTcs CEAYIONIMIA BEIBO/: aCHEKTyabHbIe KATETOPUU NEPHEKTHOCTH M HENEPPEKTHOCTH MPOCTO
HE MOTYT OBITh YMECTHBIMH U IEHCTBEHHBIMH OIIEpaTOpaMHt IpH aHau3e -ing GOPMbI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

W xoTs1 hopManbHBIM CEMAHTHIECKUM MOKA3aTeIeM aCHEKTyalbHOCTH SIBISICTCS cama -ing (opMa, WM TOYHEe
caM cy(uKc -ing, B HACTOSIEE BPEMs UCCIEAOBATENN TaK M HE MPHUILUIN K €IMHOMY MHEHHIO OTHOCHTEJIFHO TOTO,
KaknM 00pa3oM XapaKTepu30BaTh 3HaueHHe cypdukca -ing. Ecnu nanHas popMa MOXKET TPaKTOBAThCSA KAaK OIHCHI-
BalOIasl HE3aBEPILICHHOE JCHCTBUE B OJHUX CIIydasX W 3aBEPIICHHOE B JPYTHX, TOTJAa cama Mo cebe OHa JOJDKHA
OBITh aCTEKTyallbHO HelTpanmbHOI. KakoBa ke Torna ee ceMaHTHKA?

OTBeT Ha 3TOT BOIPOC HE IACTCS U B TeX pabOTax, KOTOPBIC CBSI3BIBAIOT NMPOOJIEMY acTIeKTyaIbHOCTH C OCOOEH-
HOCTSIMH TIepeiadu TeMIopajibHocTH. Tak, HanpuMmep, A. BexxOunkast [11, p. 68] B kauecTBe OCHOBBI CBOETO HCCIIe-
JIOBaHHMS Pa3IMYHbIX (POPM KOMIUIEMEHTAIMU B aHTJIMHACKOM SI3bIKE ONMHMpAeTCs Ha TPAAMIIMOHHYIO TEOPHIO aHalM3a
repyHIHanbHbIX (OPM Kak CTPYKTYpP, OIMCBHIBAIOLIMX COOBITHE B pa3BUTUH. AHanu3 A. BexxOunkoil npencrapiser
0COOBII MHTEpEC eIlle U B TOM CMBICJIE, YTO OH HE TOJBKO MOKa3bIBACT HAIWYHE PsiJla HECOOTBETCTBHH M MPOTUBOpE-
YMH, CBS3aHHBIX C TPAKTOBKOW TepyHAMS KakK ()OPMbI HE3aBEPLICHHOTO JISHCTBHS, HO M YKa3bIBa€T Ha HEBO3MOXK-
HOCTP HOJIHOCTBIO OTOMTH OT TaKOTO ONPEAEIICHHs TepyHAnaIbHONW popMbl. OHa CUMTACT, YTO -ing popMa N3HAYAIb-
HO 001a/1aeT TEMIOPAIFHOI BaJIEHTHOCTBIO, ISl KOTOPOH 00s3aTENbHO HYXKHO HAXOJUTh aKTyalIn3aluio. ABTOp I10-
JlaraeT, 4To 3Ta JopMa MHI€PEHTHO COOTHOCHTCSI C BPEMEHHBIM acleKkToM. Jlaxke B TeX Ciydasix, KOT/ia BPEeMEHHOMH
aCIIeKT HE BBIPAXEH B 3TOH (hopMe SKCIUIMIIUTHO, TO €€ BCE-TaKW MOXHO MHTEPIPETUPOBATH B 3HaUeHNH _at the time
spoken of* «IpoW3HECCHHBIC B NAHHBIA MOMEHT» [6, p. 180]. A. BexOumkast cunrtaer, 4To €CTh J1Ba BapHaHTa yIIO-
TpeONIeHus TepyH/IUs B KOHTEKCTEe npeutoskeHus. [IepBriit — koraa repyHanii ynoTpeOieH B MPeayIoxKEeHHN C TEMIIO-
paJIbHBIM MaTPUYHBIM MPEIMKATOM, OIIPEACIISIOIINM JEUCTBUSI, COCTOSIHUS TIPOLIeCcChl. B 9TOM ciydae repyHuii uH-
JyLIUPYeT BPEMEHHYIO CHHXPOHHOCTB (sameness of time), Tak Kak Jyisi 3TOH CTPYKTYpbl BPEMEHHOI! acleKT pelieBaH-
TeH. Bo BTOpOM BapuaHTe B MPEJIOKEHUHU ONUCHIBAIOTCS (haKThl, U B HEM MATPUYHBIH TJ1aroJ areMIopaieH.

HauGonee MONHO MOXXHO IPEICTaBUTh CEMAHTHKY -ing B KOHTEKCTE MOJAXOJa, W3BECTHOIO B KOTHHUTHBHOI
rpaMMatuke [9, p. 2] Kak mpoiiecc MEHTAILHOTO 0000IIEHHS 1 cXeMaTu3aluu. Vcnoiap30BaHue KOTHUTHBHOM METO-
JIMKH TTO3BOJIIET HAM MHTEPIIPETUPOBATh Ka) (bl OT/AEIBHBIN Cllydall B CEMaHTHKE C Pa3HOM CTENEeHbI0 MopoOHO-
creii 1 ToHKocTed. Tak, HapuMep, KIIacc CYIIEeCTBUTENBHEIX onpenensercs konnentom [THING] ([BELLb]), koto-
pHIii ciennuIUpyeTcst KaKoi-TO CTPYKTYPOH CHMBOJIOB, a €r0 ceMaHTHUYecKas 0aza npoduimpyer Ty WiH UHYIO
o0macte nomeHa [8, p. 152]. Takum 0Opa3oM, KOHIIETIT, MPEACTABIAIONINA 0000MICHHBIE CMBICIIOBBIE U (hOpPMalb-
HBIE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPbIE OTEHIIMAIEHO MOTYT COBMEIIATHCS CO BCEMU KOHKPETH3UPOBAHHBIMHU, BCETAA SIB-
nsiercst Gojiee IMUPOKOIL, 001Iet KaTeropyeil o CpaBHEHMIO ¢ KOHKPETH3UPOBaHHBIMU MoKoHIenTaMu. [locneanue
JIMIIB BXOJAT B HETO U SIBJISIIOTCS €ro 0oJiee JeTaIbHBIMH PACIIUPEHUSMH.

[IpuMeHHUTENBHO K CITy4aro ¢ -ing (GOpMOI aHTTIMHCKOTO S3BIKA, IOTBITKA OOBSICHUTD €€ CEMAHTHKY B NPEIIOKEHUH
Losing all his fortune drove the banker mad wucxons TOIBKO M3 €€ CEMAaHTHUECKUX CBOWCTB [He was losing all his
fortune — On nomepsin éce ceoe cocmosinue] sBisgeTcs 6a30BOI METOIOIOIMIECKOM OIMMMOKOH. J[axke HECMOTpS Ha TO, YTO
3TOT NpUMEP YHOTPeOIeHU -ing (HOPMBI SBIISIETCS OJTHIM U3 HaHOOJIee YaCTOTHBIX, €r0 HeMb3s CINTaTh 0A30BOH CXEMOH.

Taxum 06pa3om, TOKUCK pelIeHuns], IPEeKae BCEro, COCTOUT B OMpEeNICHHH KOHLENTYaIbHOTO 3HA4eHUs -ing (op-
Mbl. Bo-niepBbIX, 3TO MpEArNosaraeT BbISBICHHE OOIIMX NPH3HAKOB, IPHUCYIIUX PA3IMYHBIM CIIOCO0aM yrnoTpeOsieHus
JTaHHO# (hopMBbI. Bo-BTOPBIX, HEOOXOIMMO TaKXKe YCTaHOBHUTb, KAKHE KOHTEKCTYaJIbHbIE (JaKTOPHI B3aUMOJIEHCTBYIOT C
STUMH NPOTOTUINYHBIMU IIPU3HAKAMH B TOM WJIM HHOM Cllydae yrnoTpeOneHns repyHus 1 GopMUPYIOT IIPU 3TOM TOT
W UHOW pe3yJIbTaTUBHBIA 3()(EeKT, COOTBETCTBYIOIIMI ONPEIETIEHHOMY KOHTEKCTY (YHKIIHOHUPOBAHHMS -ing (OPMBI.
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Mopgenb S3bIKOBOW peIpe3eHTaly, KOTOpas HCIIONB3YeTCsl B JIAHHOM Cilydae, MOXKET OBITh CreHepHUpOBaHa
B COOTBETCTBHH CO CIIECAYIOIMMH TallaMH:

1. Onpenensercs cMBICIOBOH 3¢ PeKT, BRI3BAHHBIN OIIPEeIICHHBIM HCIIOIB30BaHUEM (POPMEL.

2. AKTyanm3upyeTcsi CXeMaTHIECKHUIl MOTEHINA B COYETAHUH C IPYTUMH CIIOBaMH B OIIPE/ICIICHHON CHTYaIHH.

3. Coznaercs 3Ha4EHHE KaK CXEMaTHYECKUH IMOTEHIMAJN, XPAHAIIUICA B MaMsATH YEJIOBEKa M BCErJa TOTOBBIH
K HCTIOJIb30BaHHIO.

Ecnu roBopuTh 0 3HaU€HHH, IIEPEIABACMBIM TEPYHINEM, TO CIE0BaJIO OBl OCTAHOBHTHCS HA BAPBUPOBAHHUHU CE-
MaHTHUKH Bceil rpynmsl -ing GopM. B 3To 00beHEHNE BXOJUT HECKOJIBKO MPEICTABUTENEH, KOTOPBIE HIMEIOT BPOJIE
OBl MICHTHYHBIH MOP(O-CHHTAKCHYECKHH U CEMAaHTUUECKUI MOTEHIMAN, IOTOMY YTO OHU WCIIOJIB3YIOTCS IS TIepe-
Jlaudl  OIPE/ICJICHHBIX AacCIeKTOB IJIarojibHOr0 3HauYeHHs. K HeMy MOXKHO OTHECTH, BO-NIEPBBIX, Takue Mopdo-
CHUHTAKCHYECKHE YePThl KaK ()OPMbI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA, YIIOTPEOIeHNE C HUMH JICTEPMHHAHTOB B (hOpMeE apTH-
KJIel MJIM TIPUTSDKATENBHBIX (OPM, CIIOCOOHOCTh MMETh B KaUeCTBE NMPEeMOAN(HKATOPa IpHUiIaraTeJIbHOe, a B O3UIUN
nocTMouduKaTopa — of-KOHCTPYKIMIO. Bee mepeunciieHHble KauecTBa XapakTepH3yloT B pa3HOil CTENeHn HOMUHA-
TUBHBIA Xapaktep 3Tux (Gopm. Ho y HUX eCTh U riaroibHble YepThl: BO3MOXXHOCTh COXPAHATH IJ1aroJibHOE yIpaBie-
HHUE, UMETh NpU ceOe 0OBEKT B 00IIEeM aIeKe U aIBepONaIbHYI0 MOAH(DUKAIIIO, & TAKKE 00JIaAaTh acIIeKTyalbHBI-
MH U 3aJIOTOBBIMH Pa3MHumsIMA. Tak KaKoBO ke TO o0Imiee CBOCTBO, KOTOPOE MX U OOBEANHUT, U TuddepeHupyer?

OOBenuHSIOMAs UX YepTa — UCHOIF30BaHUE UX B POJIM SAWHUI, 00ECIICUNBAIOIINX CKaTHE HHPOPMAITUH, WIH B
KadecTBe KOHACHCEpoB (condenser) pa3mudHON cTeneHd. [Ipu 3TOM IpH MaKCHMaTBHOM CXKaTHH MH(DOPMAIH Te-
psieTcst CHOCOOHOCTh KOHCTPYKIMH K MPEANUIMPOBAHMIO W IPOUCXOINT €€ MEePEeX0o] B HOMUHATHUBHBIA 3JIEMEHT, TO
€CTb MPOUCXOAUT HOMUHaNMM3anus. [IpemnoxuBmmii 3ToT TepMuH k. JIn3 moa HoMHHATU3anue MOHUMAI TPaHC-
(OpMBI TITyOMHHBIX TNPEJIOKESHUH, KOHCTHUTYEHTBI KOTOPBIX OTPaXKald BHYTPEHHIOK CTPYKTYPY HNpEAIOKEHHS,
MIPOM3BOIHBIMH KOTOPOTO OHM cTau. HOMUHATHBHBIE €IMHULIBL, TIOJIyYSHHBIE B PE3YJIbTATE ITOTO MpoLecca, y HETo
YK€ «HE caMU TpeJJIOKEeHMs], a, CKOpee, TTOX0XKUE Ha CYIIECTBUTENbHBIE BEpCHH TIpeanoxkenuii» [10, p. 54].

Hcxonst U3 9T0# njeu, MOXKHO COCTaBUTh IIKaJly CTEIIEHM HOMHUHAIM3AIMU Y -ing Gopm. MakcuManbHO HOMH-
HAJIM3UPOBAaHHBIM OyJEeT OTIJIarojibHOE cymiecTBUTeNbHOe (verbal noun), koTopoe Oyner 0603HaUaTh pe3yabTUPY-
OIINE WIIM KOCBEHHBIE aCHEKTHI TJIaroJIbHOTO 3HAYCHMS, @ Ha MPOTHBOIIOJIOKHOM KOHIIE IIKaJIbl OyIeT MpUYacTue,
BBICTYIAIONIEE B COCTaBE IJIArOJIbHOM TPYMITBI, KOTOPAs ABJISETCS TUIMYHBIM MpPeAnKaToM. MeXay HUMH pacIioia-
Tal0TCs TEPYHIUH M TPUYACTHS, BBIOIHSIONINE POJIb CBOSOOpa3HbIX KOHAeHcepoB. Hampumep:

1. Everybody talked about his arrival. /| Kaxplit TOBOpPHI 0 €T0 TIpUe3e (céepuiusuiuiicsa haxm).

2. The arriving was slow and tedious. / IIpnOsiTie OBIIO MEIUICHHBIM H HYTHBIM (pe3yibmam npouecca).

3. Everybody talked about his arriving. / Kaxmp1it TOBOPHII 0 TOM, KaK OH IPHOBLT (C IIyMOM, C MTOYECTSIMHU H JIP.) —
(npeocmaenenue o npoyecce).

4. Arriving home, he could not miss the possibility to see her. / [IpuexaB 1OMOIi, OH HE MOT YITyCTUTh BO3MOX-
HOCTh YBHJETH e¢ (IIPHYACTHBIA 000POT CO 3HAYEHHEM OOCTOSITENbCTBA BPEMEHU — Pe3YIbMmam CHcamus ungpop-
Mayuu 6 npUOAMOYHOM RPEOJI0IHCeHUE).

5. She could not miss the possibility to watch him, when he was arriving home. /| OHa He MOTJIa YIIYCTHTh BO3-
MOKHOCTH HPOCIEIUTh 332 HUM, KOTJa OH IOIBE3KAI JOMOH» — (uacmv ananumuueckoii opmuvl 2nazoibHoz0
cKazyemozo 6 npuoamounom npeonoxcenuu) (Ilpumepor u nepesoo agmopa — H. /[.).

W3 npuBeneHHBIX MPUMEPOB MBI BUANM, 4TO B (1) ymoTpeOseHO TOIHOIEHHOE CYIIECTBUTENIBHOE, BOIIEIICeE
B CJIOBapb CO 3HAYEHHEM «IIPHOBITHE, MPUXOI». B mATOM mpuMepe — IMOIHOLEHHBIH NpeIuKaT B IPHUIATOYHOM
npeanoxeHnd. Ecny uaTH oT Hero K 4eTBepToMy NMpUMEpY, CTPYKTYpa MOJIHOMPEANKATHOTO MPEATI0OKEHHS CKUMa-
eTcs B CTPYKTYpPY BTOPHYHOH NpeIUKanyy IO OTHOIICHWIO K MaTPUYHOMY IIPEUIOKECHHUIO M IOJydaeTcsl mpuda-
CTHe-KOHJIEHCED — arriving, KOTOpoe U3 TPEJUKATHOTO CJIOBA MEPEXOAUT B MoaudukaTop riaBHoro riarona. Tpe-
Tl IpUMep — TepyHIHH, TOYTH CYIIECTBUTEIbHOE, TaK KaK 0003HaYaeT NpecTaBieHue o AeicTBuU. OH CTAaHOBHUT-
Csl BTOPBIM IIaroM IO MyTH HOMHUHAIM3AIMK OBIBIIEr0 MPUAATOYHOTO MpeioxkeHus. M BTopoil npumep — mojHas
HOMHHAJIN3AIMS CO 3HAYEHHEM pe3yJsibTaTa npoliecca, 0003Haue€HHOTO TJ1aroJioM arrive.

Takum 006pazoM, M0 Mepe MPOJBIKEHHUS IO IPUBEICHHOM IIKaIe OT NPEJIOKEHHS K CYLIECTBUTEILHOMY Y -ing
(OpPMBI TIPOMCXOAUT BBITECHEHWE NPEIUIMPYIONMX YEepT W HapacTaHWe HOMHHATHBHBIX CBOWCTB. [loaTomy He
TIPE/ICTABISIETCS] IPaBUIIBHBIM, KOT/Ia HEKOTOPHIE aBTOPBI 00BEANHSIOT Bee -ing (opmbl B onHy. Pa3nenenue ux mo
CTETICHN HOMHMHAJIM3alNH MTO3BOJISIET U3Y4aTh UX B CIOXKHBIX, HO YETKO OIPaHUYCHHBIX U MOHATHBIX CTPYKTYpax.
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ON PRINCIPLES OF IMPERSONAL FORMS DIVISION IN THE ENGLISH LANGUAGE

Dzhandubaeva Natal'ya Mukhamedovna
Pyatigorsk State Linguistic University
n-dzhandubaeva@list.ru

The article is devoted to the division of impersonal forms of the English verb having the same morphological marker -ing, but
different cognitive-pragmatic component related to the degree of nominalization, contained in their semantics. The analysis
shows that a verbal noun and a gerund take the top positions in this scale, and participles, which act as a condenser providing the
compression of deep subordinate clause or as part of the analytical form of a verb, — the lower ones.

Key words and phrases: gerund; aspectuality; temporality; nominalization; predication; modification; condenser; data compression.

YAK 8142 811.111
Duj10J10THYeCKHEe HAYKH

Cmamvsa noceawena onucanuio KUHOQUIbMO8 KAK HAPPAUE08, 001A0AIOUUX NPOCMPAHCTNEEHHO-8PEMEHHbIMU
U NPULUHHO-CTEOCTBEHHBIMU XapaKkmepucmukam. [Ipeonpunama nonvimka MexcoucyunIUHApHO20 UCCIe008aHUs, 6
KOMOPOM MemoObl AHANU3A TUMEPAMYPHbIX NPOU3EEOCHULl NPUMEHAIOMCS K KuHOHappamueam. [Ipoeeden nappa-
moaoauyeckuti ananus 08yx guavmos o Cuneti bopooe, svisignena cneyugura nepedauu 2o10ca Happamopa u mou-
Ku 3penus nepconadiceu. llpoanaruzuposansl ocobennocmu Qoxanuzayuu, memnoparsHoOUu cCmpyKmypbl, My3blKalb-
HO20 0QhopMAEHUS KUHOHAPPAMUBOS.

Kouesvie cnosa u ¢pasvl: KHHOHAPPATUB; AHETe3WC; KMHEMATOrpapdecKii HappaTop; (Gokanmusanus; HappaTo-
JIOTUYECKHUI aHaIu3.

Edumenko Bukropust AHTOHOBHA, K. (QUIION. H.
Kuesckuii nayuonanvnuii ynueepcumem umenu Tapaca Lleguenxo, Ykpauna
victoria.yefymenko@gmail.com

KMHOHAPPATHUB KAK OFBEKT HAPPATOJIOTMYECKOI'O AHAJIM3A

OnmHUM W3 HaIllpaBICHUN COBPEMEHHOW HAPPATOJIOTHH SBIISETCS BBIXO 32 MPEIENbl KIIACCHYSCKON apaJuTMbl ’
aHaIN3 SBJICHUN HENMTepaTypHOro xapakTtepa. M. OnyaepHUK CYUTAET, YTO HAPPATOIOTHIO BCE YaIlle pacCMaTpH-
BAalOT B Ka4eCTBE BEIyIICH AMCIUILTMHBI B MEKIUCIUIUIMHAPHBIX HCCIieqoBaHusX [3, p. 47]. Bee Oompmie cnenna-
JUCTOB OTMEYAIOT, YTO HAPPATHBHEIC MCCIECIOBAHUS y)KE HE OTPAaHMYUBAIOTCS H3YYCHHUEM JINTEPATYPHBIX MPOU3BE-
JISHHH, a MIIPOKO HCIOIB3YIOTCSA B TaKUX cepax, Kak KyJIbTYpHBIC H MEIHANCCICAOBAHNS, IMHTBUCTHKA, HCTOPH-
4eckasi TeOpHs U UCTopuorpadusi, antpornosiorus, puinocodus, TEOJIOrns, IICUXOJIOTHs, TIeJaAr0r'MKa, MTOJUTUIECKUE
HAyKH, MEUIIMHA, IPaBO U SKOHOMHUKa [6, p. 193].

[TpumMeHeHre HapPaTOJIOTMIECKOr0 HHCTPYMEHTAPHSI K aHATIM3Y XY/0)KECTBEHHBIX (PMIIBMOB SIBJISIETCSI IOBOJIBHO
pacnpocTpaHeHHO mpaxkTukoit mocnennux aecaruneruit (1. bopayan, C. Yetmen, X. @yntoH). HappatusHOCTS, 1O
MHermio 11. Bepctpartena, 3anoxeHa B puiabMax, T.K. OHH pa3BOpadyMBaIOTCS BO BpeMeHH. MccienoBarens cuuTaer
BpeMsi, IPOCTPAHCTBO M IMPUYUHHYIO CBsI3b OCHOBHBIMH NPUHLUIAMHU KnHOHappatuBoB [LluT. mo: Ibidem, p. 159].
B. llIMux pa3rpaHAYmBaeT KJIACCHYECKOE M CTPYKTYPAITUCTCKOE OMpPEICICHUS HApPATUBHOCTH, H C TOYKU 3PCHUS
MOCTIETHETO OTHOCUT K HappaTuBaM (HIIEMBI, <IIOCKOJBKY M300pakaeMoe B HUX 00J1aaeT BpeMEHHOU CTPYKTYpOi
U COJIEPIKUT HEKOe U3MEHEeHHEe cuTyauum» [1, c. 14].

AKTyanbHOCTb HACTOALIETO MCCIEJOBAHUS 3aKIH0YAETCsl B IPUMEHEHUH COBPEMEHHBIX HApPATOJIOTHUECKUX Me-
TOJIOB K aHaM3y KMHOQHUIBMOB. OOBEKTOM MCCIIEIOBAaHMS SBISIOTCS JBa (HIbMa C TPaHC(OPMUPOBAHHBIM CKa-
304HBIM cioxeToM o Cuneit bopone: dwism «Cunsist bBopona» (1972 r.) amepukanckoro pexxuccepa J. JMurpyka
(E. Dmytryk) u ¢umsm «Cunsist bopona» (2008 r.) dpanimy3ckoro pexuccepa K. bpeita (C. Breillat). Beibop man-
HbIX QmIbMOB HecimydyaeH. Victopus ckasku o Cuneit bopone HacuuteiBaeT 6onee 300 neT. 3a 3TOT MepHo/] MOSIBH-
JI0OCh MHOXECTBO MHTEPIIPETAINI KIACCHYECKOT0 CKa309YHOTO CIOXKETa HE TOJBKO B JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSAX,
HO M B KMHeMarorpade, ONepHBIX U TeaTpalbHBIX MMOCTaHOBKaX. Bo BTOpoi mosoBuHe XX B. HAOMIOAICS HOBBIH
BCIUIECK MHTEpeca K JJaHHOH TeMe, KOTOPHI BOIIOTHIICS B PAJ Pa3HOKAHPOBBIX MPOU3BENCHUI, B KOTOPBIX MOTHB
Cuneit bopoas! mosryunn ganpHeWIee pa3BuTue.
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